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Hang já t ék 

M O M O K A P O R 

Hangok: 

Jelena 
P lébános 
I . K r ó n i k á s 
I I . K r ó n i k á s 
I I I . K r ó n i k á s 

(Akusztikus templom hideg hangtere. A csendből kró
nikások hangja merül föl, előbb az idő mélyéről, az-
tán közelebbről és bánatos zengéssel,, hogy valamivel 
később megint elenyésszen a sötétben. Gregorián ko-
rális) 

I . K R Ó N I K Á S : A stoni születésű Nikola Biadjo ű r 1348. j ú n iu s 8-án 
megüdvözül t . 

I I . K R Ó N I K Á S : Isidor Levanttn ű r , a k r é t a i s z ü l e t é s ű . . . 
I . K R Ó N I K Á S : . . . a s iralom völgyéből e lköl tözöt t az ö rökkéva ló 

ságba . Uram, tedd a paradicsomot boldog l akóhe 
lyéül! Sír ja elé j á r u l v á n a vének és az ifjak is k ö n y -
n y ű i k e t hu l l a t ák , imáik pedig a tengeren tú l r a is e l 
hallatszanak. 

I I . K R Ó N I K Á S : Hat helyre vi tetet t h í r ü l ha lá la d á t u m a : m a g á h o z 
szólí tá az isten és megkegyelmezett neki . 

I I I . K R Ó N I K Á S : Stijepo Jaketa Bobalj ba rá t , a solini s z ü l e t é s ű . . . 
I I . K R Ó N I K Á S : . . . csillagos augusztusi é jszakán zá r t a le a szemét , 

á tkozo t t be tegség g y ű r t e l e . . . 
I . K R Ó N I K Á S : Ó, szív, ha hé t ég fölé szállasz, keresd meg ha lá la 

k r o n o g r a m m j á t isten kegyelme t enge rében ! 
I I . K R Ó N I K Á S : Džore Mihov ba rá t , megholt 1423-ban. 



I I I . K R Ó N I K Á S : Sabo Slado b a r á t lépet t örökébe , aki rendet tar tot t 
a megyében és nemes le lkű vala. Gyógyí tá a fél-
•kegyelműeket, és ezér t a tanulatlan n é p igen tiszteli. 
Vala nék i egy szaracén gyűrű je , amelyet, midőn eldo
bott, a szerencsé t lenek tes té t azonnal e lhagyák a sa
n y a r g a t ó gonosz szellemek. Sa já t szememmel l á t ám, 
midőn az eml í te t t egy asszony t e n y e r é b e t evé a g y ű 
rű t , és a ron tó szellemek sebzett n y ú l k é n t vinnyog
tak, és az asszony azonmód megszólala . 

I . K R Ó N I K Á S : Sola Lu j fia Tuceta b a r á t — az ú r megtes tesü lésének 
1452. esz tendejében fútt vízbe, Krisztus sír jához való 
za rándok lás közben, a Mál ta nevű helységnél . 

I I . K R Ó N I K Á S : M i , Eugenie Fél ix Brutus del Monté , aranygyapjas 
vitéz, a r ó m a i császár és a velencei dózse főparancs 
noka, valamint a nápoly i k i rá ly i fenség dragonyos 
hadosz tá lypa rancsnoka ezennel tudatjuk a nemes pol
gá rokka l és Szent Jakab vá rosának minden lakójával , 
hogy isteni kegyelem segí tségével ugyanezzel a kato
naságga l j ú n i u s 11-én l e tö r tük a Megye és a Herceg 
földjének zendülői t , valamint a montenegró i ú t o n 
ál lókat , s most v á r k a p u i k e lő t t állunk, minthogy is
ten tő l vezényel t f egyverünkke l meghód í to t tuk vala
mennyi t a r t o m á n y t és erődöt , ami utunkban vala, ami
é r t is t ovább i e l ő r e n y o m u l á s u n k n a k i m m á r semmi 
akadá lya , mivel egyébkén t is s íkságra é rkez tünk . . . 

(Harsonák) 

I I I . K R Ó N I K Á S : Ezér t , ha el aka r j á tok ke rü ln i a véron tás t , kü ld je tek 
egy vagy k é t köve te t , de azonnal! Ha ezt nem ta r t 
j á t o k tiszteletben és keményfe jűek lesztek, j ó ságunk 
sz igorúsággá változik, és tűzzel -vassal pusz t í tunk el 
benneteket. Még az anyasz ív alatt hordott gyermek
nek sem lesz m a r a d á s a , mer t a nehéz tüzérség is k é 
szen lé tben ál l! 

I . K R Ó N I K Á S : Imígyen fújta meg Junio Džoni MatijaSević urat, az 
i t t en i p lébánost , a ha lá l k e s e r ű szele, aki t Eugenie 
Fé l ix Brutus del Monté , azaz a „Véres kéz" vetett 
k a r d é l r e , m ive l a szegény szerzetes jobb be lá t á s ra és 
a val lás t i sz te le tére akarta r áb í rn i . 

I I . K R Ó N I K Á S : I t t hagyta vala a nyá já t , nagy-nagy szomorúság kö 
zepette, néki pedig kegyelmezzen meg a m i n d e n h a t ó . 
Sóhaj tozván jegyzem fel s í r já ra : „El lenségei t üldözze 
örök vereség!" Vukaš in Buno, p lébános . 

I I I . K R Ó N I K Á S : . . . ezüs t és arany folyamok folynak. 

(Gregorián korális) 

(A holt hangok árnyékába J e l e n ő hangja röppen be. 
Olyan női hang ez, amely a gyengédségre, perleke
désre, nevetésre, simogatásra, zsarolásra és gúnyoló-



dásra egyaránt kapható. Kéjteli hang ez, de mégis 
nagyon fiatalos) 

JELENA: 
P L É B Á N O S 
JELENA: 
P L É B Á N O S 
JELENA: 
P L É B Á N O S 
JELENA: 

P L É B Á N O S : 
JELENA: 
P L É B Á N O S : 
JELENA: 

P L É B Á N O S 
JELENA: 
P L É B Á N O S 
JELENA: 
P L É B Á N O S 
JELENA: 
P L É B Á N O S 
JELENA: 
P L É B Á N O S 

JELENA: 
P L É B Á N O S : 
JELENA: 

P L É B Á N O S 
JELENA: 
P L É B Á N O S 
JELENA: 
P L É B Á N O S 

Mondja, hol t a l á lha tom meg a plébánost? 
É p p e n vele beszél . 
Maga az? (Felkacag) De hisz alig idősebb ná l am! 
Téved! Jóva l idősebb vagyok . . . 
Mennyivel? 
Körü lbe lü l ké tezer évvel . 
P l ébános t r i kóban ! Bevallom, egészen másmi lyennek 
gondoltam! 
K i á b r á n d u l t ? 
Oh, nem! Ellenkezőleg, nagyon szép . . . 
Köszönöm. 
Azt se mondja, hogy foglaljak helyet? A k i n t i fo r ró
sághoz m é r t e n olyan kellemes hűvös van i t t benn . . . 
Nem k í n á l o m h e l l y e l . . . 
Megzavartam az o lvasásban? 
E l ta lá l t a . 
Haragszik? 
T ü r t ő z t e t e m magam. 
Nem valami tú lzo t tan kedves, b íboros ű r ! 
Mind ig i lyen öl tözékben j á r templomba? 
És maga t r ikóban misézik? 
A t r ikó és a fü rdőruha közöt t azé r t van egy kis k ü 
lönbség, nemde? 
Ha jól é r t e t t em , m a g á t zavarja a bikinim? 
Nem engem — hanem ezt a helyet! 
Nem ke l l azér t t ü r e lme t l enkedn ie . Azonnal leve
tem! . . . 
Megőrül t ! M i t tesz? 
A k k o r h á t mégis hagyjam magamon? 
(kiszáradt torokkal) M é r t jö t t? 
Hogy m a g á t lássam. 
Most, hogy lá to t t , visszamehet a strandra. Isten vele. 

(Gregorián ének röppen be a templomba, mint valami 
madár) 

I . K R Ó N I K Á S : Oracio Mažibrodić b a r á t 1764-ben, é l e t e 68. esztende
jében hallt meg. Mindenkivel szépen b á n t és igen erős 
ember vala; született; Gackón. Kedvelte a tanul t em
bereket, maga pedig ú g y járt-kelit , min t valami le
g é n y e m b e r . Pestis végzet t vele Kons t an t i nápo lyba 
menet, m i d ő n a s z u l t á n n a k akart panaszt emelni a 
Fé l szeműnek nevezett t emp lomrab ló Mula Musztafa 
e l l e n . . . 

I I I . K R Ó N I K Á S : Rafo Vladjo Puca k o r m á n y z ó vette á t a megyé t 
gyenge vál la i ra . És vá rosunka t , Szent Jakabot, vala
m i n t a nyugati v idéke t nagy n y o m o r ú s á g é r te , ami
nő t még se nem ha l lánk , se nem l á t ánk . Minden jótól 



e l h a g y a t v á n e lnép te lenede t t a föld, és se vezérünk , 
se oskolában t an í tó e m b e r ü n k , se senkink nem vala. 

I . K R Ó N I K Á S : Szent Jakab kapu i e lőt t táboroz Mula Musztafa, a 
Félszemű, aki mindent felperzselt; és még ugyanez 
évben hó esett, a fagy t ö n k r e t e t t e az olajfákat és a 
szőlősker teket , olyan éhség dühöngöt t , amire ember
emiékeze t óta nem vala példa . Amerre csak léptél , 
m i n d e n ü t t holtak feküvének . Füveke t , gyökereke t , fa-
k é r g e t evének az emberek, meg m a c s k á k a t , k u t y á 
k a t . . . És e te ténk az éhezőket , á m mihelyest lenyelek 
a falatat, meg is ha l ának . 

I I . K R Ó N I K Á S : A jó nem múl ik k i , hanem visszatér a jótevőhöz. Sal-
vator Kornaco korčula i szü le tésű b a r á t 1756-ban hallt 
meg, Szent Jakab nap ján . Amen. 

I . K R Ó N I K Á S : Az egyik n e m z e d é k e t vá l t ja a másik , de a föld örök
k ö n örökké megmarad . . . A Nap felkel é s leáldoz, s 
az tán i smét siet ugyanoda, ahol felkelt. 

I I . K R Ó N I K Á S : Minden folyó a tengerbe ömlik és a tenger mégsem 
csordul k i , ugyanoda t é r n e k vissza a folyók, ahol ered
nek i s . . . 

(A korális hirtelen véget ér) 

J E L E N A : Maga ugye — fél? 
P L É B Á N O S : Én — mitől? 
JELENA: H á t at tól , hogy valaki betoppan és meglá t ja egy mezí 

telen asszonnyal . . . Nem úszna meg szárazon! 
P L É B Á N O S : Elhagyja m á r vég re ezt a templomot vagy h ív jam a 

harangozót? 
JELENA: Túloz, b íboros ú r , tú loz az e r k ö l c s é v e l . . . Nézze csak 

meg jobban, mi lyen képeke t őr iznek a templomban! 
Mennyi mez í te len nő! Igaz, nem olyanok, m i n t én — 
az a t ömö t tga l amb- t í pus pé ldáu l m á r régen k iment a 
d iva tbó l . Ma a fiús kü lse jű l ányoka t keresik. A t u d ó 
sok azt b izonygat ják , hogy az u rban izá l t po lgárok re j 
te t t homoszexuál is hajlamait ébresz tge t jük . Nézze 
csak — szűk csípők, széles vál lak , hosszú l á b a k . . . 
M a g á n a k nincsenek valamilyen rejtet t homoszexuál i s 
hajlamai, b íboros úr? Emlékezzen csak vissza a pap
n e v e l d é b e n e l tö l tö t t é v e k r e — azokra a szőke f iúkra , 
a közös fürdőzésekre , su t togásokra , e g y m á s melle t t i 
fekhelyekre, vé r r e l pecséte l t ba rá t s ágokra , azokra az 
úgyneveze t t á r t a t l a n ö le lésekre és arra az i l la t ra , b í 
boros úr , amely a hamvas gye rmekbőr rő l szál l t f e l . . . 

P L É B Á N O S : Menjen el, k é r e m ! 
JELENA: Oh! Ne i lyen gyorsanI 
P L É B Á N O S : Ha azt hitte, hogy közönségességével e lképeszt — t éve 

dett! A m a g á r ó l szóló h í r ek m á r jóva l k o r á b b a n meg
előzték az érkezését . 

JELENA: Valóban? És mi rő l szólnak? 
P L É B Á N O S : F ü r d ö t t ? . . . 
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igen, f ü r d ö t t e m . . . M i rossz van abban? 
Ü g y fürdöt t , hogy semmi sem vo l t rajta! 
Szóval , f igyelt valaki? 
Lényegte len! De azt megti l tom, hogy i t t feslet tül v i 
selkedjék. Menjen szépen oda, a h o n n é t jö t t is! 
Hogy gondolja azt, hogy megtiltja, bíboros úr? 
Szent Jakab t isztességes halász te lepülés . Menjen Dub-
rovnikba. Nincs messze! 
Sajná lom, b íboros úr , de az isten szü le tésem pil lana
t á b a n nem adott r u h á t is. Csak a testemet a j ándé 
kozta. Az pedig, ahogy l á t h a t t a is, s z é p . . . Ezenk ívü l 
végső ideje m á r , hogy ebben a kis ha lászfa luban is 
föl lendüljön az idegenforgalom! 
Meg vagyunk m i n é l k ü l e is! 
Csodálkozom m a g á n , t isz te lendő a t y á m ! H á t m é g nem 
j á r t sohasem a V a t i k á n b a n ? 
Vol tam m á r k i r á n d u l á s o n . 
És nem lá t t a ott az oszlopos e rké lyeken azokat a Raf-
faello-, Bot t ice l l i - és T in to re t to - fes tményeke t? Meny
n y i feslet tség! És mennyi pö re test. K u r v á k évakosz
t ü m b e n . . . Hozzájuk m é r t e n én apáca vagyok a b i 
k in imben! 
I lyesmirő l nem vitatkozom! 
Szóval így! Ha valaki okkal a sarokba szorí t ja — ak
kor nem vi tázik! Maga egy igazi inkvizí tor! Persze, 
kedves inkvizí tor . Nem hisz az é rveknek , inkviz í tor 
a t y á m ? 
S z á m o m r a csak egy é r v létezik — a h i t ! 
De miat ta nem k e l l m é g lemondania a józan észrőL 
Pedig én m á r m i n d e n r ő l lemondtam. 
M i az a minden? 
A számvetés nem tartozik m a g á r a . 
Ne zsörtölődjék m á r , b íboros ú r ! Nem mondott le 
maga semmirő l . Mer t egészen jó l táplá lkozik i t t , s 
m é g szodgája is van, aki t pedig oly nehéz m a n a p s á g 
beszerezni. Ha k inn maradt volna ve lünk , testalka
t á r a va ló tekintettel , legjobb esetben is csak pá lya 
m u n k á s vagy n y u g a t - n é m e t o r s z á g i emig ráns lehetett 
volna. Valamilyen t á v v e z e t é k e n vagy szennycsa to rnán 
dolgozna — mindegy! Tudja maga egyál ta lán , hogy 
mennyibe k e r ü l ma egy k i logramm d a l m á t füstölt 
sonka? 
A zabáláson k í v ü l m á s is létezik a vi lágon. 
M i az a más? 
H á n y éves? 
Ezt sohasem ké rdez ik egy hölgytől ! Ügy látszik, k é p 
telen palás to ln i paraszt szá rmazásá t . 
Szóval? 
Mondjuk, huszonnyolc . . . 
Ha ez idő alatt nem ismerte meg, hogy m i az a más, 
akkor nem ismeri meg soha! 
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Maga kegyetlen' De lega lább beszélget velem! Meg
é r t e m — nem valami kellemes i t t élni ebben a pusz
taságban , ané lkü l , hogy a gondolatait bá rk ive l is meg
osz taná . . . 
Az aj tót o t t t a lá l j a az o l tá r mellett, jobbról , ha egyál 
t a l á n tudja, m i az az ol tár! 
K á r ! Pedig éppen szerettem volna meggyónni . 
Isten vele! 
Vagy nem g y ó n h a t meg mindenki? 
Joga van r á mindenkinek! És a gúnyolódás ra is joga 
van, de majd a másvi lágon felelnie k e l l é r t e ! 
Mennyibe ke rü l? 
M i , hogy mennyibe kerü l? 
A gyónás . 
Vallásos? 
Megkereszteltek, m i n t mindenki t a h á b o r ú előtt . 
Nem akarom meggyón ta tn i ! 
Valóban? 
Menjen el! Nincs több vesztegetni va ló időm m a g á r a . 
Ha jó i é r t e t t em, maga megtagadja a segí tséget az e l t é 
vedt b á r á n y k á n a k ? 
Az efféle t r ü k k ö k k e l i t t nem boldogul! 
Rendben van, bíboros ű r , rendben van! Elmegyek, e 
szent pillanatban elmegyek, ne zavartassa m a g á t ! És 
fogyassza csak t o v á b b r a is azt a kenyeret, amit a sze
g é n y halászok és szőlőtermelők m a g u k t ó l vonnak meg. 
Csupán p r ó b á r a akartam tenni — s most m á r m i n 
dent tudok. 
P r ó b á r a akart tenni? 
Való jában m e g p r ó b á l t a m még egyszer összebékülni az 
emberekkel és az istennel. A m i n t lát ja , nem s ikerü l t . 
Vár jon, nem é r t em egészen . . . 
I smé t meggyőződ tem anról, hogy m i a hi t , a bün te té s , 
az elégetés , a tűz és a kéz l e c s a p a t á s a . . . Nem vál toz
nak meg maguk m é g az e lköve tkezendő ké teze r év 
alatt sem. Különben , nincs is r á annyira szükségem! 
É lhe t ek én magam is! Ha pedig kel l , majd m e g g y ó 
nok a s á t á n n a k . . . 
(ijedten imát kezd mormolni) Ave Maria, gratiae 
p l e n a . . . 
(dölyfösen fölnevet) M á r megint megijedt, b íboros ú r ! 
M a g á t fél tem, asszonyom! 
Va lóban? 
Elcsábí to t ta a s á t á n ! 
Az egész vi lágot e lcsábí to t ta! Olvas maga valaha is 
újságot? 
Ne beszéljen így! Egy napon majd mindannyian az Or 
elé j á r u l u n k , s akkor felelni fogunk a t e t t e i n k é r t . . . 
De maga nem fog! Maga m á r helyet béreüt a menny
ország földszint jének első so rában és k é t al ig haszná l t 
s z á r n y a t is beszerzett! S t a l án m é g há r f á t is, nemde? 



P L É B Á N O S : 
JELEN A : 

P L É B Á N O S : 

JELENA: 

P L É B Á N O S : 
JELENA: 

Igazi egyház i hivatalnok lett, m i n t a többi ! Undoro
dom, hogy ennyire eltelt és e légedet t a t i sz taságával . 
M i pedig, a többiek, majd az örök tűzön pörkö lödünk , 
mi!? Hogy érzi magá t , mint afféle földön j á r ó szent? 
Mindnyá jan vé tkesek vagyunk . . . 
Ügy viselkedett velem, min t egy k u r v á v a l ! Rendben 
van, lehet, hogy kurva vagyok, mondjuk, hogy az va
gyok! De lega lább nem vagyok olyan hiú, min t maga! 
Azt viszont tudja, hogy — az i s t enkáromlásán kívül — 
minden bűn megbocsá tha tó . És emlékezzen csak visz-
sza, k i törö l te meg a keresztre feszítet t Krisztus hom
lokát , ott azon a hegyen! Valamilyen pap? Valami
lyen zsíros bűn te len , aki röfög az elégedet tségtől , 
mert tiszta? Nem! Egy kurva! Igen, igen, mi t r á n 
colja a homloká t . Kurva . Kurvaaaa! Nincs joga csak 
a m a g á é n a k tekintenie az istent. Nem lehet a m a g á n 
tulajdona. És az édesapja nem m a g á r a hagyta örök
ségbe! Igen, ezt i l l i k tudnia, és így is kel l viselked
nie! Azér t jö t t em, hogy segí tsen — k i tudja, lehet 
hogy most elmegyek és öngyi lkos leszek a strandon 
—, maga meg i t t e lutasí t , ané lkül , hogy megha l lga tná , 
m i t akarok mondani. Felolvassak valamit? 
(továbbra is imát mormol) . . . és bocsásd meg a m i vé t 
keinket! 
Íme, i t t , a Bib l iában minden meg van í rva! Csakhogy 
maga ezt a k ö n y v e t csakis h iva ta l i kötelességből o l 
vassa! Hol az a hely, ahol megkövez ik a k u r v á t ? 
J á n o s Evangé l ioma. Nyolcadik rész, harmadik v e r s . . . 
Igen, i t t van! (izgatottan olvassa) . . . „Az í rás tudók és 
a farizeusok pedig egy asszonyt v ivének hozzá, akit 
házasságtörésen kaptak vala, és a k ö z é p r e á l l í tván 
azt, 
4. M o n d á n a k n é k i : Mester, ez az asszony tetten kapa
tott, m i n t házasságtörő . 
5. A tö rvényben pedig megparancsolta n é k ü n k Mózes, 
hogy az ilyenek köveztessenek meg: te azér t mi t mon
dasz? 
6. Ezt pedig azé r t m o n d t á k , hogy megk í sé r t sék őt, 
hogy legyen őt mivel vádoln iok . J ézus pedig lehajol
ván, az u j j áva l í r vala a földre. 
7. De mikor szorgalmazva kérdezitek őt, felegyene
sedve monda n é k i k : A k i közüle tek nem bűnös , az 
vesse r á először a követ . 
8. És ú j ra lehajolván, i r t vala a földre. 
9. Azok pedig ezt ha l lván és a lelkiismeret á l ta l v á 
do l t a tván , egymás u t á n k i m e n é n e k a vénektő l kezdve 
m i n d az utolsóig; és egyedü l J é z u s maradt vala és 
az asszony a középen ál lva. 
10. Miko r pedig J ézus fe legyenesedék és senkit sem 
lá ta az asszonyon kívül , monda nék i : Asszony, hol 



vannak azok a te vádlóid? Senki sem ká rhoz t a to t t - é 
téged? 
11. Az pedig monda: Senki, Uram! J é z u s pedig monda 
n é k i : É n sem k á r h o z t a t l a k : eredj el és többé ne vé t 
kezzél!" 
Íme , az ember! Én meg azt hi t tem, hogy egy i lyen 
csendes, tiszta helyen é lhe t még valaki , aki nincs 
egészen beszennyezve a rossztól. Az t h i t tem nem ü t 
közöm ú j a b b fondorlatba, ami elől m e n e k ü l t e m . Azt 
h i t tem eddig, hogy ez csak a politikusok, í rók és ke
reskedők t u l a j d o n s á g a . . . De nem! P l ébános ú r m á r 
megszokta az u r a l k o d á s t és a mások engede lmessé 
gét . Elvesztette a gondolkodó ember tu la jdonsága i t ! 
Körü lvesz ik a gyermetegek, akik elhiszik cirkuszi 
hókuszpókusza i t az üs tökrő l és a b e n n ü k ro tyogó vé t 
kezőkrő l . É s csókolják a kezét , mert tisztelik, de maga 
— milyen ravasz! Fontossága t u d a t á b a n odanyúj t ja a 
kezé t , és élvezi a csókjaikat! 
Nem nekem, hanem az á l t a l am képvise l t anyaszent
egyháznak csókolnak kezet! 
Micsoda bölcs m o n d á s ! De mihelyt betoppan valaki , 
aki a sa já t fejével gondolkodik és a maga módján , 
maga p á n i k o t csap! Mer t a maga hazug vi lága össze
oml ik és darabokra tö r ik és ekkor, hogy m e g m e n e k ü l 
jön, nyomban a sé r the te t l en p a r k ő r sze repé t veszi át , 
ak i este t í zko r mindenki t hazakü ld ! H á t figyeljen 
ide! Ez nem a maga szenté lye! A templom minden
kié, a templomba mindenki bemehet, hogy élvezze a 
hűvös t , a zenét — vagy amit éppen akar! Imádkozha t , 
e lü ldögélhet benne mindenki vagy egyszerűen csak 
rágondol valami kellemesre. Ezenkívü l olvassa el, 
hogy i t t fenn m i t í r : „Ez a m ű e m l é k az á l l am v é d e l m e 
alatt van." Az á l lam, én vagyok! Ezé r t ne próbá l jon 
innen k idobni ; mer t nemcsak a pápánál!, hanem az 
á l l a m h a t a l o m n á l is panaszt teszek! Ha nem tetszik a 
t á r sa ságom, elvonulhat a szobájába, vagy oda, ahol 
jól é rz i m a g á t Én i t t maradok. I t t ! ! ! (Elsírja magát) 
Mire va lók a k ö n n y e k ? Van m é g t a lán m á s mód i s . . . 
(zokogva) Kinek? 
Mindenkinek, aki időben bűnbocsána to t ké r . 
(még mindig zokog) Ü g y gondolja, hogy még nem 
késő? 
Ha őszinte liesz. 
A z ö rdögbe is! És k i hallgat majd meg? Manapság 
mindenki önmagáva l van elkeveredve! Egyá l t a l án 
k i t é rdeke l m á s nyomorúsága? 
Vannak még emberek, akik meghal lga t ják . 
H iábava ló ! 
Hagyja m á r abba azt a s í r á s t . . . A magasságos úgyis 



m e g é r t i . . . Én á l t a lam, mert az én dolgom, hogy köz
ben já r jak! . . . 

JELENA: Va lóban m e g t e n n é ? 
P L É B Á N O S : Megígér tem. És sohasem vonom vissza a szavamat! 
JELENA: Ügy gondolja, akkor megkönnyebbü lök? 
P L É B Á N O S : Föl té t lenül . A m i k o r pedig megkönnyebbü l , úgy érzi 

majd magá t , m i n t az újszülött . 
JELENA: M i k o r fogad? 
P L É B Á N O S : Az m a g á t ó l függ . . . 
JELENA: Köszönöm. Most mennem k e l l . . . 
P L É B Á N O S : Várn i fogom. 

(Gregorián korális) 

I . K R Ó N I K Á S : Radat Andjelii Radovani, meghollt 1794-ben. 
I I . K R Ó N I K Á S : . . . a h í re s „U regno degíi S lav i" c ímű m ü szerzője, 

ka l l ig rá fus és igen tanult ember. Fiata l k o r á b a n nagy 
becsben va l ának a szonettjei. Mér t ék t e l enü l szerette 
az i ta l t , és öreg k o r á b a n valamilyen Ivana Vlaho 
nevü szolgáló u t á n bomlott. Szeretett még az ó r ákka l 
bíbelődni . 

I I I . K R Ó N I K Á S : Befejeztem volt az ő k rón iká já t , és folytat tam az 
enyémet . E l m ú l t a szép n y á r , és íme, most m á r k ö d 
üli a t á ja t . Kezem a h idegtől e lgémberede t t , s ezér t 
leteszem a penná t . Mavro Sorbini p lébános , 1802. A k i 
majd engem követ , í r ja ide ha lá lom d á t u m á t . Á m e n . 
Á m e n . Ámen . 

I . K R Ó N I K Á S : 1832. Én , Serafim Sorgo, p lébános , Mavro Sorbini 
megyé jé t örököl tem, akinek a t es té t eme templom 
k ö v e a lá t eme t tük , az o l tár tó l jobbra és 16 lépésre az 
oszlopos erké ly tő l . 

I I . K R Ó N I K Á S : L u i g i Sola Grgur, aki ké tosz lopos e rké ly t ép í t e t t és a 
keresz t ények adományábó l kápo lná t emelt, szü le te t t 
K o n a v l j e n . . . 

I I I . K R Ó N I K Á S : . . . meghalt Szent Jakabon. Pihenjen békében , béke 
poraira! 

I I . K R Ó N I K Á S : . . . á ldot t legyen az, ak i ezeket a sorokat megmenti 
a feledéstől és visszahozza a napv i l ág ra , amely ben
n ü n k e t , bűnösöke t beragyog. 

I . K R Ó N I K Á S : . . . e z ü s t t e l és arannyal te l i folynak a folyók! 
I I I . K R Ó N I K Á S : Az e lkövetkező 20 esz tendőben nem tö r tón t semmi k ü 

lönös, csupán Savoyai herceg perzselte fel Zupát. 
K a t o n á i hat aranyozott s z a t t y á n b ő r k ö t é s ű könyve t , 
t i zenké t mezopo támia i szőnyeget , nyolc ho rdó első
r e n d ű bort, t í zezer csillogó a r any ta l l é r t , öt vég 
arannyal és ezüst te l h í m z e t t damaszt selymet, har
minc ka rvas t agságú g y e r t y á t é s egy új vörösréz ha
rangot v i t tek el, ezenkívül pedig negyven szarvas
m a r h á t , hogy a letarolt szőlősker teket ne is eml í t 
sem . . . F i l i p Grešković . É r j e utol a bün te t é s ezeket a 
pogányoka t . Ámen . 



I I . K R Ó N I K Á S : A hatodik h ó n a p b a n megszü le te t t a kis herceg és 
nagy volt a vigalom, h á r o m napig dörög tek az ágyúk. 

I . K R Ó N I K Á S : Elfogtak ké t tolvajt , egynek meg lecsapa t ták a kezét . 
I I . K R Ó N I K Á S : Oro Jakin ba rá t . Szü le te t t Ci l ip in , m e g h a l t . . . 
I I I . K R Ó N I K Á S : . . .Szen t Jakabon 1921-ben. Lučićin t e m e t t é k el, mert 

a megboldogult p lébános az egyházi t ö rvények sze
r in t nem adhatta rá á ldását , mive l önkezűleg vette el 
az életét , mégped ig a köve tkezőképp : a negyvenk i lós 
vörösréz harangot a n y a k á b a kö tö t t e , belegázol t a 
tengerbe, és mindaddig ment, amíg el nem fogyott a 
levegője. Pontosan az osztrigatelep oszlopai alatt ta
lá l ták meg, ahol a n é p emlékeze te szerint hajdan kő 
fejtő volt . A dubrovnik i püspökség kancel lár iá ja 
ugyanaz év november 18-ám ér tes í t t e te t t . Augustin 
Jakelia ba rá t , Rosario Úrasszonya t e m p l o m á n a k p lé 
bánosa . 

(A lassan elcsendesülő gregorián korálisba kövezeten 
csattogó cipősarok-kopogás vegyül) 

JELENA: (mintha olvasna) . . . eze rk i lencszázha tvanki lencben 
sá t án t ű n t fel egy asszony képében . Szégyente lenül 
mezí te len testtel behatolt a szen té lybe és bája ival k í 
sé r t é sbe akart hozni . . . 

P L É B Á N O S : M á r megint mezí te len! Ez több a . . . 
JELENA: (folytatja) . . . abban a pillanatban, amikor keresztet 

vetettem, k ígyóvá vál tozot t , és e lmeneküld az au tóú t 
felé. Bíboros űr , fogalma sincs, hogy mennyire h i 
ányzot t egész dé lu tán ! 

P L É B Á N O S : Kár , hogy nem válaszolha tok a maga h a n g n e m é b e n ! 
JELENA: Ügy, úgy, csak duzzogjon! . . . De figyeljen i d e . . . Az, 

a d á t u m o k k a l , amit olvas, úgy hiszem, nem egészen 
vi lágos e lő t tem . . . 

P L É B Á N O S : K ö z ü l ü n k mindenki ott folytatja a k r ó n i k á t , ahol az 
őt megelőző abbahagyta. Mindenki ha lá lá t az u t ána 
köve tkező jegyzi be. 

JELENA: És m a g a . . . És m a g á n a k is van d á t u m a ? 
P L É B Á N O S : M i n t az e lő t tem j á r ó k n a k . 
JELENA: É s . . . És — lá tha tom? 
P L É B Á N O S : M i t é rne , ha m e g t i l t a n á m — végül úgyis úgy lesz, 

ahogy maga akarja! 
JELENA: (végre elkomolyodva olvas) . . . s zü le t t em 1937. ápr i l i s 

8-án. (Ideges nevetés) É n is be lekerü lök a k r ó n i k á 
j ába? 

P L É B Á N O S : Meglehet. 
JELENA: M e g t e h e t n é n k azt ma? 
P L É B Á N O S : Állok a r e n d e l k e z é s é r e . . Kövessen! 



(Orgonaszó) 

JELENA: 

P L É B Á N O S : 
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P L É B Á N O S : 
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JELENA: 
P L É B Á N O S : 

JELENA: 
P L É B Á N O S : 
JELENA: 

P L É B Á N O S : 
JELENA: 

P L É B Á N O S : 
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P L É B Á N O S : 
JELENA: 

P L É B Á N O S : 
JELENA: 

Mér t ke l l ebben a fülkében ü l n ü n k ? Semmit sem le
het l á tn i ! 
Lega lább k ö n n y e b b e n k i t á r j a a szivét, ha nem lát ja 
azt, akihez b e s z é l . . . 
Csakhogy én megjegyeztem a szemét ; zöldek, a szem
bogara körül meg ap ró sá rga pontocskák vannak. Ha 
nevet, a pontocskák megri tkulnak, ha pedig haragszik, 
e lsöté tülnek. Mondta m á r m a g á n a k valaki , hogy a 
legszebb szemei vannak a k ö r n y é k e n ? 
Kezdjük há t ! 
(suttogva) En m á r gyónok! 
M é r t suttog? 
Söté tben mindig suttogok. Ezenk ívü l a lehe le té t is 
é rzem . . . És maga az enyém? 
K i k i t gyón ta t itt? 
Csak ké rdez tem . . . 
Szóval? 
Sürge t i az erotikus jeleneteket? 
M á r olvastam a Dekameront. 
H á t szabad? 
Ismerni k e l l az e l lenség fegyverét , ha csa tá t akar 
nyerni , nemde? 
Szen thábo rú? 
Bizonyos é r t e l emben . 
Kellemes hangja van. Azaz, maga, éppenséggel ara
nyos, istenemre. Szokott t ü k ö r b e nézni? 
Csak ha boro tvá lkozom. 
ö r ö m m a g á v a l beszélgetni . Tudja, mindeddig csak 
impotens szájhösökkel t a l á lkoz tam, akik minden mon
datot úgy kezdenek, hogy: Én! Tudja, mi lyen k o m p l i 
k á l t és mennyi erőfeszí tésbe ke rü l az, hogy az ember 
hozzászokjon ezekhez a dolgokhoz, hogy ne p i ru l jon 
el a mások disznóságain? Emlékszem, p á r évvel ez
előt t m é g majd meghaltam szégyenemben , ha egy 
színész hamisan já t szo t t a sz ínházban! Majd e lsüly-
lyedt alattam a föld, amikor azt l á t t am , hogy a tele
vízió valamelyik műsorveze tő je — abban a hiszem-
ben, hogy f e lü lmú lha t a t l an — pózba vág ta m a g á t . . . 
Pózba? 
M á r megbocsásson; ezzel a kifejezéssel azt i l l e t ik , aki 
a sa j á t esélyei t csökkent i — elég vi lágos vagyok? 
Ügy hiszem, é r t e m . . . 
Csak n e m r é g s a j á t í t o t t a m el annak a t u d o m á n y á t , 
hogy mások dolgai ne é rdeke l jenek . Megvallok vala
mi t : időről időre m é g é lvezem is a kellemetlen hely
zeteket! Szép siker, nemde? 
Ahogy vesszük . . . 
Tetszik nekem ez a hely! És úgy hiszem, ez a f i l m 
e lőhívásra alkalmas fülke is tetszik. Egy kissé a ha-



Iá i ra emlékezte t ! Márped ig olyan szép, ha az emberek 
k i t a l á lnak egy dobozt, amely a p ú d e r r a vagy a ha
lá l ra — esetleg a t ö m j é n r e — emlékez te t , szép ha 
é v e n t e egyszer blöffölés né lkül beszé lhe tnek egy
mássa l . . . 

P L É B Á N O S : Hogy mondja? 
JELENA: Persze, persze! Elfelejtettem, hogy m i tu l a jdonkép

pen k é t különböző nyelven beszélünk. Elnézést! Blöf
fölni annyit tesz, m i n t a színházon k í v ü l sz ínészkedni . 
Hazudni, de nemcsak hazudni, hanem a m a g a t a r t á s t a 
hazugsággal is e lvegyí teni . Egyszóval : blöffölni. Nem, 
nem tudom ezt m e g m a g y a r á z n i ! 

P L É B Á N O S : Ne eről tesse magá t . I n k á b b folytassa! 
JELENA: Ez a fülke az a hely, amely az egész e n y á r i bűne im 

u t án eszembe ju to t t . Biztos vagyok benne, hogy az, 
amit most mondok, k ö z t ü n k marad! B á r az is igaz, 
hogy mindazt, amit most m a g á n a k mondok el, m á s 
nak is e l m o n d h a t n á m . É n nem rös te l lem a tetteket és 
az érzéseimet! De mi t ér, ha valiakinek meggyónok 
valamit — akkor amíg csak élek, b a r á t s á g b a n kel l 
vele lennem, mert ha összekapok vele, mindazt, amit 
elmondtam, fe lhaszná lha t ja ellenem. Egyfajta meg
ál lapodás ez, amely megkö t i az ember kezé t ! Tudja, 
legjobb volna, ha mindazok, akik tú l sokat tudnak ró 
lam — halottak vo lnának! Igen, igen, halottak! És 
van i t t még valami: ha valaki t a bajaival és a piszkos 
dolgaival t r a k t á l — akkor ő ugyanabban a percben 
szükségét érzi , hogy m a g á r a lőcsölje: a sa já t novel
lái t! Olyasmi ez, m i n t a t i tkok kicserélése, é r t i? I l y 
m ó d o n egymás t i t k a i felett őrködnek, s ha az a másik 
dumáflini kezd — maga szépen befogja a száját a no
ve l l akü ldeményekke l ! Megsúgok valamit: egyre ke
vesebb az olyan ember, aki tud valamit és hallgat, és 
egyre t ö b b az olyan ember, aki alig vár ja , hogy azt, 
amit tud , kifecsegje, maga ellen fordítsa! 

P L É B Á N O S : Szép k is pokolban él! 
JELENA: De ez m é g semmi! Lá tn i a kellene A m e r i k á t ! Ott, sza

vamra, busás összeget fizetnek az emberek az orvo
soknak csak azér t , hogy hetente egyszer b ő r d í v á n y r a 
feküdjenek és g y e r m e k k o r u k r ó l regél jenek! Tavaly 
magam is l á t t a m ezt New Yorkban! Végül is — m i t 
tegyek? Fussak az e rdőbe és k iá l t sak a szélbe? Utaz
zak másodosz tá lyú vonat fü lkében , és tegyek val lo
m á s t a véle t len ú t i t á r s a k n a k ? P r ó b á l t a m m á r ezt is! 
De csak addig vo l t szép, amíg ta r to t t az é jszaka, reg
gel meg! Istenem, reggel meg szána lmas volt m i n 
den — e l t ű n t a szemek csillogása, odalett a s imogató 
kéz , s u g y a n í g y odalettek azok a pára fe lhők is, ame
lyek az ablak mellett szá l l t ak! Csak a reggeli sza-
k á l l b a búj t arcok, a pad lón eltaposott cigarettacson
kok, a lmacsu tkák és na rancshé j ak maradtak meg! 



F é l b e h a g y t a m az u tazás t csupán azér t , hogy ne b á 
mul jam azt az embert, áki egyetlenegy éjszaka m i n 
dent megtudott ró lam! Ma, ha utazom va lahová , há ló 
kocsival megyek és a fü lke m i n d k é t fekhelyé t k i b é r e 
lem! És amikor m á r mindenre keresztet vetettem, ott 
f eküd tem lenn, azon a kis strandon, az osztrigatelep 
mellett , s akkor arra j ö t t maga a parton. Olyan sová
nyan, feke tébe öl tözötten i n k á b b szellemre hasonl í 
tot t , min t élő emberre. Mintha valakinek az á r n y é k a 
l é p k e d e t t volna! Közve t l enü l mellettem haladt el, 
ané lkü l , hogy r á m tekintet t volna, pedig anyaszűz 
mez te lenü l f eküd tem. Békességet l á t t a m az a rcán . És 
arra gondoltam: íme az ember, aki fölfedezte a t i tkot , 
b á r nem idősebb n á l a m ! M á s n a p ide jö t tem, és az 
e lő t te való egész éjjel úgy é rez t em magam, mintha 
valami szépnek, kedvesnek vagy m i t tudom én minek 
a küszöbén ál lnék! Ogy é rez t em magamat, min t a 
gyerekek ünnepek előtt , amikor abban bíznak, hogy 
valamilyen h ihe t e t l enü l fontos e semény tör tén ik ve
lük . Ehhez hasonlót , higgye el, k i s l á n y korom óta 
nem érez tem! Egyszerre minden t i tokzatossá vá l t — 
a táj is, a k i k ö t ö t t csónakok is és a n ö v é n y e k is, ame
lyeket addig észre sem vettem. Olyan mora j ló és biz
tonságos vo l t minden . . . Hogyan m a g y a r á z z a m meg? 
Vagy untatom? 
Beszéljen csak, beszél jen! Ha kibeszéli magá t , meg
k ö n n y e b b ü l . 
Biztos e z . . . a t y á m ? Biztos benne, hogy képes lesz 
megér ten i? Persze, a sa já t szemszögéből! Mer t azt h i 
szem, hogy maga sohasem vé tkeze t t m é g . . . 
Senki sem egészen tiszta, d r á g a asszonyom. Mire va
lók akkor a templomok? Ar ra , hogy megszabaduljunk 
b e n n ü k a bűne ink tő l és amikor ü t majd a megvá l t á s 
órája, t i sz tán á l l junk az Or e l é . . . 
(nevet. Előbb röviden, aztán egyre hangosabban. Fék-
telén nevetése betölti a ka tedrá l i s t ) 
Valami neve tségese t mondtam? 
Dehogy! Csak arra gondoltam, hol végződik a modern 
idő! Istenem, az összes elektromos gép , a bolondos 
holdutazás , a televízió mellett , a tengernyi lélekeLemző 
könyv, a happening és a legbölcsebb lé lek idomárok 
mel le t t — én i t t ülök, isten h á t a mögöt t , és m e g g y ó 
nok egy falusi p l ébánosnak! Íme, meddig ju to t tunk! 
Először is, kedvesem, egyetlenegy hely sem isten 
h á t a mögöt t i ! És ne feledje, minden ember egyforma 
— a szegény is, a gazdag is, a bölcs is meg az is, ak i 
ostoba. Meg vagyon í r v a : „Boldogok a l e lk i szegé
n y é k — mer t övék a mennyek országa." A m i pedig 
azokat a dolgokat i l l e t i , amelyekkel a maga h i á b a 
való v i l ága büszké lkedik (mert az nem az én vi lágom, 
s nem a szegény fö ldművesek és ha lászok vi lága) , 



azokról tudnia kel l , hogy a sá tán formavál tozásai . 
Mer t t öbbé nem hatalmas fölszarvazott macska az, 
ahogy együgyűségükben elődeink h i t t ék , hanem lehet, 
hogy a postás , aki zsarolólevele t továbbí t ; a l i f t , 
amellyel le-föl szaladgál , ané lkül , hogy gondolna vala
mire; vagy egyszerűen a felhők felett zúgó repü lő 
gép, amikor azt hiszi, hogy az ember leigázta a ter
mészetet , vagyis az istent — nem is sej tvén, mi lyen 
csalóka és olcsó ez a győzelem. Pedig lehet, hogy é p p 
abban a pillanatban r ák vagy valamilyen más gyó 
g y í t h a t a t l a n betegség emészt i m a g á t . . . Mer t m i a 
sá tán? Valami, ami a Földgolyó egyik pont járól a 
másik pon t já ra üzi az embert, ami arra kényszer í t i , 
hogy megkósto l ja ezt vagy azt az i ta l t , hogy elfe
csérel je a pénzé t és az i d e j é t . . . Ha l lga t já tok egy
más t , de nem ér t i tek , mert így rendelte el az isten, 
amikor Bábe l tornya ép í tésekor az eget is meg akar
t á tok ostromolni! 

JELENA: Rendben van, nem t i tkolom, hogy ahhoz a vi lághoz 
tartozom! De azt is mondta: még nem késő. 

P L É B Á N O S : Sohasem sü l lyedhe t olyan m é l y r e az ember, hogy ha 
időben bűnbocsána to t kér , ne részesüljön isten ke
gye lmében ! Folytassa! 

JELENA: Vá l toga t t am az idegen ágyaka t , ané lkül , hogy b á r 
mire gondoltam volna. Csak úgy megszokásból! Mer t 
m i n d n y á j a n gyönyörköd tek bennem, ha j toga t ták , hogy 
jól nézek k i , s azért , mert vég t é r e is ez vol t a mi é le t 
s t í lusunk . Mindazok a férfiak úgy összekeveredtek 
bennem, min t a ká r tya l apok . Nem tudtam megkü lön
bözte tni az arcukat, szokásukat , kezüket , a szobáju
kat, ahol é b r e d t e m és a fü rdőkádjuka t , tö rü lközőjü
ket, gramofonlemezeiket sem, amelyeket aközben ha l l 
gattunk, amíg az t ö r t én t ! Egyesek tehetetlen ember
k é k n e k bizonyultak, és zokogtak a vá l lamon, mások 
közömbösek és önzők voltak, míg megint mások go
romba kéj vágyók — valóságos á l la tok! És végül 
mindez egyetlenegy éjszakába, egyetlenegy cigaretta
hamuval, ve re j t ékke l és unalommal á t i t a to t t ágyba 
torkol l t . Azu tán t ü k ö r elé á l l tam, és b á m u l t a m az ar
comat. Fe s t éké r t n y ú l t a m , e lőbb k é k r e , majd feke tére 
festettem a szemhé jama t , az tán meg beporoztam az 
orrom, és el indultam va lahová , mint valami ho ldkó
ros. Igen, min t valami ho ldkóros! Van az úgy, hogy 
az ember bizonyos időt ú g y ól át , m i n t valami a lva járó , 
holott vo l t aképpen nem is éL Ne, ne mondjon semmi 
okosat — mert semminek sem lesz r á m ha t á sa m i n d 
addig, amíg azt nem é rzem magam is! És egyszer an
nak is meg k e l l t ö r t énn ie ! 

P L É B Á N O S : Minek? 
JELENA: Gondolom annak az á t v á l t o z á s n a k . . . A l e p k e b á b 

ébredésének . Vagy valami ilyesminek! 



P L É B Á N O S : Valamennyi hely közü l m é r t vá lasz to t ta éppen Szent 
Jakabot? 

JELENA: Egy este le i t tuk magunkat, de mégis unatkoztunk. 
Dubrovn ikbő l északra indul tunk az au tóú ton . Nem 
b í r t a m őke t t ovább elviselni és k iszá l l tam a kocsiból. 
Ügy rémle t t , hogy i t t csend van és az embernek nem 
k e l l ö rökké m á s n a k mutatnia magá t , mint ami. Ennyi 
vol t az egész I 
Elmondott mindent? 
Mindent. 
És most m e g k ö n n y e b b ü l t ? 
Ü g y érzem, nem. 
Valóban? 
Még csak most kuszá lódot t össze minden! 
Hogyan? 
Lát ja , a vi lág összes dolgai közül , amelyek boldoggá 
tehetnek, én egyetlenegyet vá lasz to t t am — m a g á t . . . 
É n nem vagyok dolog! 
. . . de maga nem is lehet az enyém. Olyan ez, min t 
amikor m a g á é a l egd rágább zongora, de nem tud 
rajta já t szan i . M i n t amikor esőben egy bezár t kas
t é ly e lőt t áll, de nincs kulcsa, hogy bejusson. 
Ez az érzés ismeretlen e lő t tem! 
Oh, én ebben szaké r tő vagyok. Egyszer au tós toppal 
u t a z t a m . . . 
Autós toppal? M i t jelent ez a szó? 
Kimegy az ú t r a , és odaál l a jobb szélére . Amiko r j ö n 
nek az autók, fölemeli az u j já t , így, és a lehető leg-
bá josabban rámosolyog a sofőrre . Neki csak egyetlen
egy pillanat áll a rende lkezésére , hogy észrevegye ma
gá t , mie lő t t m é g elrohan, és m a g á n a k ezt a pillanatot 
úgy k e l l k ihaszná ln ia , hogy a fejébe, a szemébe, az 
emlékeze tébe is maga ivódjon be, lefékezze a kocsi ját , 
s m a g á t megmentse a gyaloglástól . Ez az autós top! 

P L É B Á N O S : Szóval : tetszeni valakinek! 
JELENA: (fölkacag) Dehogyis! Az au tós top : az az idegen g é p 

kocsi leá l l í tásá t je lent i az ú ton! 
P L É B Á N O S : És m i t ö r t é n i k azu tán? A k a r t m é g valamit mon

dani? 
JELENA: Jegyszer így r á m esteledett a nép te len be tonú ton , a 

s íkságon. Száz k i l omé te r körze tben csak egyetlenegy 
ház volt , s azt is széles, sö té t ker t vá lasz to t ta el az 
ú t tó l . Ot t á l l t am a ház k a p u j á b a n , és v á r t a m , hogy 
elál l jon az eső, ami tiszta hü lyeség vol t — mert ekkor 
m á r ké t hé t ig megá l l á s né lkül szakadt. A kert r ác s 
ke r í t é sén á t a s zobában j á r k á l ó tulajdonos á r n y é k á t 
figyeltem. Az az ember odament a könyvszekrényhez , 
és leemelt egy kö te te t . Szinte biztosra vettem, hogy 
Graham Greene valamelyik b ű n ü g y i r egényé t vette 
a k e z é b e — aki t i s tení tek I Egy asszonyt is l á t t am, 
ahogy megveti az ágya t ; egy percre meglebbentette a 
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fehér, k ikemény í t e t t l epedőt — és én m e g e s k ü d n é k 
rá , hogy egészen hozzám hallatszott a suhogása , s a 
fölszálló levendula i l la tot is é rez tem, h a b á r a ház és a 
kapu köz t több min t húsz m é t e r t ávo lság volt . Ügy 
é rez tem ekkor magam, m i n t valami t ö r v é n y e n kívül i , 
ér t i? A kert egyik o lda l án a no rmá l i s világ, a más ik 
o ldalán pedig — az ú t , a tö rvényte lenség , az eső és a 
sofőrök, akik mindig megfizettetik s z o l g á l a t a i k a t . . . 
Csak nem akarja azt mondani, hogy azokkal i s . . . 
Éppen azt akarom mondani! E lő t t em vo l t az éjszaka, 
s ha szerencsés vagyok, egy tehergépkocs i a köve tkező 
száz k i lométe r re . Mer t i lyen időben és é jszaka legfel
jebb tehergépkocs ikka l t a lá lkozha to t t ; a gépkocsik 
r i t kaságszámba mentek. Tudtam m i v á r r á m : egy so
főr, akivel megosztom majd a vezetőfülke zsíros fek
helyét , vö röshagyma- és benz inbűzé t . De k i lesz ez? 
K i vesz maga mel lé? És r á m kénysze r í t i - e majd, hogy 
vedeljem a pálinkáit vagy, ami még rosszabb, azt a 
ragadós l ikőrt , amely a benzinkutak legelőkelőbb 
itala, s a tékozlás utolsó sikolya? í m e , mire készü l t em 
fel azon az é jszakán, amikor azt a boldogan pihenni 
t é rő csa ládot f i g y e l t e m . . . 
Szegény g y e r m e k e m . . . 
Később i smét visszanyertem, vagy helyesebben 
mondva, ismét é lvez tem mindazokat a dolgokat — 
gondolom, a b ű n ü g y i regényeke t , a k a n d a l l ó b a n a 
tüzet , a puha takaró t , a gramofonlemezeket, a Sylves-
ter konyak i l l a t á t . . . Mégis ez nem ugyanaz, mint , 
amit ott l á t t am , anná l a v idéki csa ládnál , b á r az én 
l akásom sokkal nagyobb és berendezettebb is lehet — 
de azt a melegsége t és azt a biztonságot , amit azon 
az é jszakán vé le t l enü l p i l lan to t tam meg, soha el nem 
é rem. Ér t i ? 
Teljesen m e g é r t e m ! . . . 
Lát ja , beszélhetek magáva l , mindent megvallhatok 
m a g á n a k , jobban, m i n t bá rk inek , sőt m é g meg is 
é r i n t h e t e m . . . (Suttogva) Hol van . . . 
(suttogva) I t t . . . 
Szabad? 
Igen, szegény gyermekem, igen . . . 
Karcsú , száraz u j j a i v a n n a k . . . Istenem, mi lyen hosz-
szűak! Sose h i t tem volna, hogy egy férfi u j j a i i lyen 
k a r c s ú a k és finomak l ehe tnek . . . A t y á m , engedje 
meg, hogy megé r in t s em őke t az a j k a m m a l . . . Sza
bad? 
Szabad, szegény gyermekem, szabad . . . 
Lát ja , az ajkam a t e n y e r é n pihen, maga pedig mégis 
oly e l é rhe te t l enü l messze van tőlem, hogy én mind 
ö r ö k r e elvesztem. Ügy érzem, egy i lyen tiszta ember 
mellett százszor vé tkesebb vagyok . . . A t y á m , maga, 
maga is megsimogatott? 
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Sokat szenvedté l , l á n y o m . . . Hogy h í v n a k ? 
Je lena . . . 
Amiko r először megpillantottalak, lent az osztriga
telep mellett, r á se g o n d o l t a m . . . 
A t y á m , tegye a kezé t a testemre, könyörgöm, k ö 
n y ö r g ö m . . . 
Oh, igen, igen . . . 

(A gregorián korálisba a három kórusban beszélő 
krónikás hangja vegyül) 

Ezt a templomot isten megtes tesü lésének 1286. évé 
ben Orhan fejedelem ép í t t e t t e a sá t án feletti győze
lem dicsőségére, felszenteltetett pedig Acolina bíboros 
kegye lmébő l Rosairo Úrasszonyainak, Szent Jakab v á 
rosa védőszent jének n e v é v e l . . . 
A vi lágtól c suháva l és falakkal, ezenkívül pedig he
gyekkel és ta j tékzó h u l l á m o k k a l elszigetelten rovom 
e sorokat, abban a hiszemben, hogy egyszer majd 
valamilyen velem együ t t érző szenvedő elolvassa 
őket . Rudjer Bartolo Rókus , akinek a csontjai h i ába 
fognak elporladni e szen té ly lába i a l a t t . . . 

(A Krónikások hangjába a Plébános és Jelena szerel
mes suttogása szüremlik. Ezek fojtott hangokból és 
szaggatott „Ah" vagy „Oh, ezt ne, net" felkiáltásokból 
állnak. A hallgatónak mindvégig kétközben kell ma
radnia, hogy voltaképpen mi is történik a templomban 
kettőjük között. Jobb, hogy féljen a saját gondola
taitól, mint hogy biztosan tudja) 

Átkozot t s záműze tésem öblében teljes huszonöt esz
t e n d ő n á t s zámol t am a dagá ly és az apá ly vá l t akozá 
sát . L á t t a m m i k é p p telnek meg a kagylóhé jak , l á t t a m 
az olajbogyók érését , és a vadak üzekedésé t is l á t t am. 
Szemmel k ísér tem, m i k é p p nőnek a gyerekek és ho
gyan mennek el meghalni a h á b o r ú b a n vagy k e m é n y 
m u n k á b a n . L á t t a m á ldot t asszonyokat, akik tegnap 
m é g m i n t k i s l ányok a homokban já t szo t tak , l á t t a m 
min t gömbölyödik a derekuk, min t áraszt ja el a sze
m ü k e t valami csodálatos ragyogás — hallot tam a cse
csemők s í rásá t , és magamba sz ív t am az éppen csak 
megáso t t s í r szé tpergő gö röngye inek a szagát . A halak 
sokasodtak a ha lászok örömére , a kecskék és a juhok 
sokasodtak a pász torok örömére , a gyermekek megszü
lettek a férjek örömére , az olajfák ágai le töredez tek a 
t e r m é s sú lya alatt a fö ldművesek ö r ö m é r e ; é l te tő 
nedvek keringtek az á l l a tokban és a n ö v é n y e k b e n , 
egyszóval mindabban, ami az öbölben élt . Engem pe
dig megmérgez tek a dohos és penészes k rón ikák , m i -



dőn azt néz tem, m i k é p p i r aml ik el mellettem az élet , 
amit nem é l tem soha. Uram istenem, miér t ró t t ad 
r á m ezt a bünte tés t , amikor arra szü le t tem, hogy h ú 
sommal, v é r e m m e l és s imoga tá sommal is ünnepe l 
jek. Miér t , mié r t , oh, vajon miér t? 

JELENA: H á t nem mindegy, hogy hol? 
P L É B Á N O S : Ne, ne, ne kényszer í t s ilyesmire! Azt nem t ehe t em. . . 
JELENA: Nyugalom, kedves bíborosom! Tapasztaltabbakkal is 

megesik e z . . . 
P L É B Á N O S : Mi lyen bársonyos a b ő r ö d . . . 
JELENA: Olyan fehér vagy, sohase napozol? Ne olyan gyorsan, 

bíborosom, ne o l y a n . . . gyorsan! Én meglehetősen 
d r ága já tékszer vagyok, tudod? Most egy sereg h í res 
férfi megirigyelne . . . Oh, istenem, de jó ez . . . 

(Szerelmi kiáltások, korális és fúga) 

Szűcs Imre fordí tása 


